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	Introduction
 

	I have seen that many students using kindle and other ebook readers and who don’t know Arabic keep pressing the words and phrases for translation. I have simplified the process and added google translate to each phrase. This way you don’t need to put an effort. But sometimes you can also use the dictionary and translation option in your ebook reader when the google translate is not correct
 

	.

	

	
 

	Jazak Allahu Khair.

	 

	
 

	[ترجمة مختصرة للمؤلف]
 

	[abbreviated translation by the author]

	
الوسائل المفيدة
 

	useful means

	
للحياة السعيدة
 

	for the happy life

	
بسم الله الرحمن الرحيم
 

	In the name of God, the most gracious, the most merciful

	
ترجمة مختصرة للمؤلف هذه الرسالة التي بين أيدينا تضع الخطوط العريضة للسعادة الحقيقية التي ينشدها المرء ويسعى إليها بعيدة عن الجنوح البشري ومعتمدة في رسم الخطوط والزوايا على الأدلة المكينة من القرآن العظيم والإرشاد النبوي الحكيم. وهي. . هي نفسها السعادة التي يتمناها الرجل المؤمن

	،
 

	A brief translation by the author This letter, which is in our hands, outlines the true happiness that one seeks and strives for, far from human delinquency, and relying in drawing lines and angles on the convincing evidence of the Great Qur’an and the wise prophetic guidance. Which. . It is the same happiness that a believer desires.

	ويحياها المجتمع المؤمن؛ لأنها الطريق الوحيد لتنظيم مسيرته في الحياة على تقوى من الله ورضوان.
 

	and the believer community lives it; Because it is the only way to organize his path in life on piety from God and satisfaction.

	
وكاتب الرسالة: هو صاحب الفضيلة الشيخ العالم العلامة: (عبد الرحمن بن ناصر بن عبد الله آل سعدي) المولود بمدينة "عنيزة" بالقصيم في إقليم نجد بالمملكة العربية السعودية

	،
 

	And the writer of the letter: He is the virtuous Sheikh, the scholar, the scholar: (Abdul-Rahman bin Nasir bin Abdullah Al-Saadi), born in the city of “Unayzah” in Al-Qassim in the Najd region in the Kingdom of Saudi Arabia.

	وكان أبواه قد توفيا في صغره إلا أنه كان على قدر وفير من الذكاء والفطنة والرغبة في طلب العلم،
 

	His parents had died when he was young, but he had an abundance of intelligence, discernment, and a desire to seek knowledge.

	وقد بدأ حفظ القرآن في سن مبكرة حتى أتمه وأتقنه في الثانية عشر من عمره،
 

	He began memorizing the Qur’an at an early age until he completed it and mastered it at the age of twelve.

	وشرع في طلب العلوم
 

	And he proceeded to seek science

	
وأخذ يتلقاها عن علماء بلده وغيرهم ممن قدم إليها

	،
 

	And he began to receive it from the scholars of his country and others who came to it.

	وبذل جهده في سبيل ذلك حتى نال الحظ الأوفر والنصيب الأكبر من العلوم والمعارف.
 

	And he made every effort for this until he got the best luck and the largest share of science and knowledge.

	
وفي سن الثالثة والعشرين ابتدأ الجمع بين طلب العلم وتدريسه واستفادته وإفادته

	،
 

	At the age of twenty-three, he began to combine seeking knowledge, teaching it, benefiting from it, and benefiting from it.

	وقضى في ذلك جميع وقته طول حياته،
 

	He spent all of his life in it.

	وقد تلقى الكثيرون عنه وانتفعوا به.
 

	Many have received it and benefited from it.

	
ومن شيوخه

	1 - الشيخ: (إبراهيم بن حمد بن جاسر) ،
 

	Among his sheikhs 1 - Sheikh: (Ibrahim bin Hamad bin Jasser),

	وكان أول من قرأ عليه.
 

	He was the first to read it.

	2 - الشيخ: (صالح بن عثمان) قاضي عنيزة أخذ عنه: الأصول،
 

	2 - Sheikh: (Saleh bin Othman) the judge of Onaizah, from whom: the principles were taken.

	والفقه،
 

	jurisprudence,

	والتوحيد،
 

	monotheism,

	والتفسير،
 

	interpretation,

	والعربية،
 

	Arabic,

	ولازمه إلى وفاته،
 

	bound him to his death,

	وكان الشيخ ذا معرفة تامة بالفقه وأصوله وخبرة كاملة بالتوحيد وما إليه بسبب اشتغاله بالكتب المعتبرة واهتمامه بتصانيف ابن تيمية وابن القيم خاصة. كما كان ذا عناية فائقة بالتفسير وفنونه فقرأه حتى برع فيه وأتقنه،
 

	The sheikh had complete knowledge of jurisprudence and its principles, and full experience in monotheism and what is related to it, because of his preoccupation with reliable books and his interest in the works of Ibn Taymiyyah and Ibn al-Qayyim in particular. He was also very interested in interpretation and its arts, so he read it until he excelled in it and mastered it.

	وصارت له اليد الطولى فيه،
 

	And he had the upper hand in it.

	وله من المؤلفات في التفسير:
 

	He has many books on interpretation:

	1 - تيسير الكريم الرحمن في تفسير كلام المنان في ثمانية أجزاء.
 

	1 - Tayseer Al-Karim Al-Rahman in the interpretation of the words of Al-Manan in eight parts.

	2 - تيسير اللطيف المنان في خلاصة تفسير القرآن.
 

	2 - Tayseer Al-Latif Al-Manan in the summary of the interpretation of the Qur’an.

	3 - القواعد الحسان لتفسير القرآن.
 

	3 - Good rules for the interpretation of the Koran.

	
ومن مؤلفاته التي ينصح باقتنائها والاستفادة منها سوى ما تقدم

	:
 

	Among his books, which are recommended to be acquired and benefited from, are the following:

	4 - الإرشاد إلى معرفة الأحكام.
 

	4 - Guidance to know the rulings.

	5 - الرياض الناضرة.
 

	5 - Bright Riyadh.

	6 - بهجة قلوب الأبرار.
 

	6 - The joy of the hearts of the righteous.

	7 - منهج السالكين وتوضيح الفقه في الدين.
 

	7 - The methodology of the righteous and the clarification of jurisprudence in religion.

	8 - حكم شرب الدخان وبيعه وشرائه.
 

	8 - Ruling on drinking, selling and buying smoke.
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